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Зоонимичная метафора как средство моделирования медийного 

портрета президента Украины П. А. Порошенко 
АННОТАЦИЯ. Статья посвящена комплексному и системному анализу зоонимичной метафоры как средству 

моделирования медийного портрета президента Украины П. А. Порошенко. Проводится обзор научных лингвисти-

ческих исследований, посвященных изучению зоонимичной метафоры, доказывается значимость зооморфизмов в 

современном медиапространстве. Устанавливаются ключевые единицы-зоонимы, организующие образ политика в 

актуальном медиапространстве. Выявляются доминирующие ассоциативные признаки, лежащие в основе исполь-

зования определенных зоонимичных единиц при языковом моделировании портрета П. А. Порошенко в русскоязыч-

ном медиапространстве 2013–2023 гг. Интерпретируются ключевые характеристики политика, реализуемые в 

медиатекстах посредством зоонимичных метафор. Описывается коннотативный потенциал моделируемых кон-

текстов, доказывается значимость зоонимичной метафоры при формировании медийного портрета президента 

Украины. Авторы статьи приходят к выводу, что арсенал зоонимичных единиц, моделирующих медиапортрет 

П. А. Порошенко, напрямую зависит от социополитической реальности и времени пребывания политика на посту 

президента. Широкий спектр зафиксированных и проанализированных языковых единиц позволяет говорить о динами-

ке метафорических образов, в начале президентского срока характеризующих П. А. Порошенко как сильного лидера, 

способного достичь поставленной цели, значимую фигуру мировой политики, тогда как в конце периода правления 

описывающих его как личность, утратившую лидерские качества и не имеющую политического будущего. 
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Zoonymic Metaphor as a Means of Modeling the Media Portrait  

of the President of Ukraine P. A. Poroshenko 
ABSTRACT. The article carries out a complex and systemic analysis of the zoonymic metaphor as a means of model-

ing the media portrait of the President of Ukraine P. A. Poroshenko. The authors present an overview of theoretical linguistic 

studies of the zoonymic metaphor and substantiate the importance of zoomorphisms in the modern media space. The article 

examines the key units-zoonyms that organize the image of a politician in the current media space and reveals the dominant 

associative features underlying the use of certain zoonymic units in the linguistic modeling of the portrait of Poroshenko in 

the Russian-language media space of 2013-2023. The key characteristics of a politician realized in media texts by means of 

zoonymic metaphors are interpreted from various positions. The article describes the connotative potential of the contexts 

created on the models studied and argues the importance of the zoonymic metaphor in the formation of the media portrait of 

the President of Ukraine. The authors of the article come to the conclusion that the arsenal of zoonymic units modeling the 

media portrait of Poroshenko directly depends on the sociopolitical reality and the time of the politician's tenure as presi-

dent. A wide range of linguistic units recorded and analyzed in the course of the study allows the authors to speak about the 

dynamics of the metaphorical images, characterizing Poroshenko as a strong leader capable of achieving his goal and a 

significant figure in world politics at the beginning of the presidential term, while at the end of the period of office describing 

him as a person who has lost leadership qualities and has no political future. 
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ВВЕДЕНИЕ 

Актуальное медиапространство отража-
ет социополитическую реальность через 
призму эмоций и отношений к определенно-
му политическому субъекту или ситуации. 
При этом ключевую роль играет не объек-
тивный факт, а прагматическая установка 
адресанта, специфика его восприятия мас-
совым адресатом. Таким образом, медиади-
скурс «представляет собой огромную много-
слойную „мозаичную субстанцию“, в которой 
каждая из ее частей требует к себе при-
стального внимания и детального скрупу-
лезного описания» [Заметалина 2002: 19]. 
Одной из таких частей является фрагмент 
медийной картины мира, представленный 
зоонимичной лексикой и фразеологией на 
уровне вторичной номинации. Значимость 
зоонимов (зооморфизмов) определяется 
тем, что «мышление человека склонно от-
ражать мир антропоморфно или зооморфно 
<…>. Зооморфизмы (зоохарактеристики) 
основываются на реальных (объективных) 
или мнимых (субъективных) качествах жи-
вотных, которые приписываются им фанта-
зией и творческим мышлением народа. Бу-
дучи мотивированными, зооморфизмы яв-

ляются яркими и экспрессивными, что по-
зволяет включить их в экспрессивный фонд 
языка» [Огдонова 2000: 14]. Развивая и до-
полняя данную идею, Ю. В. Альшанская 
подчеркивает, что «практически каждый зоо-
ним обладает тремя „уровнями“ значений, 
тесно связанных между собой. Первое зна-
чение может быть условно названо „обы-
денным“ — это именование того или иного 
животного, второе — „мифологическим“, оно 
находит отражение в традиционной народ-
ной культуре, в фольклорных текстах. На 
основании этих двух „уровней“ формируется 
стереотипное значение или стереотипный 
образ, который и актуализируется при ис-
пользовании зоонима для зооморфной ха-
рактеристики человека» [Альшанская 2005]. 
Анализ современного медиапространства в 
полной мере подтверждает данные тезисы и 
дает возможность заключить, что зоонимы 
лежат в основе моделирования медиапорт-
ретов современных политических лидеров, 
аккумулируя их объективные или вымыш-
ленные характеристики. 

Целью предлагаемой статьи является 
комплексное изучение зоонимичных единиц, 
лежащих в основе медиапортрета экс-
президента Украины Петра Алексеевича По-
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рошенко. Материалом исследования по-
служили фрагменты электронных медиатек-
стов за период с 2013 по 2023 г., собранные 
методом сплошной выборки. 

РЕЗУЛЬТАТЫ 

В результате исследования: 
– проведен анализ научной теоретической 

литературы, посвященной зоонимам и смеж-
ным понятиям; выявлены ключевые харак-
теристики зоонимов, лежащие в основе мо-
делирования зооморфной метафоры в акту-
альном медиапространстве; 
– установлен корпус русскоязычных ме-

дийных текстов за период с 2013 по 2023 г., 
моделирующих образ экс-президента Украи-
ны П. А. Порошенко посредством зооморф-
ных метафор; 
– определены ассоциативные признаки, на 

основе которых тот или иной зооним участ-
вует в языковом моделировании медиапорт-
рета политика; описан коннотативный по-
тенциал исследуемых контекстов, доказана 
значимость зоонимичной метафоры при фор-
мировании медийного портрета политика. 

ОБСУЖДЕНИЕ 

Интерес к личности П. А. Порошенко со 
стороны мировой общественности обуслов-
лен его неоспоримым влиянием на мировой 
политической арене. П. А. Порошенко был 
президентом Украины с 7 июня 2014 по 20 мая 
2019 г., министром экономического развития и 
торговли Украины с 23 марта по 3 декабря 
2012 г. Согласно рейтингу «Forbes», в 2020 г. 
Порошенко занял 3 место среди самых бога-
тых людей Украины. В политической жизни 
современной Украины П. А. Порошенко иг-
рает одну из ключевых ролей, непосредст-
венно влияя на развитие военно-полити-
ческого кризиса. 

Подготовка к выборам и сами выборы 
президента Украины, проводимые в марте — 
апреле 2019 г., обернулись для П. А. Поро-
шенко разгромным поражением. Неожидан-
ное как для мировой политики, так и для са-
мого кандидата поражение стало причиной 
широкого распространения метафорическо-
го образа хромой утки. Впервые данная 
метафора была зафиксирована в американ-
ском сленге применительно к  президенту 
США, вскоре покидающего свой пост в ре-
зультате проигрыша очередных выборов или 
исчерпания своего права выдвигать на них 
свою кандидатуру. При моделировании об-
раза П. А. Порошенко хромая утка интер-
претируется как «политический субъект, по-
терявший власть в силу необдуманных по-
литических действий»: „Хромая утка“ По-
рошенко не справился с воспитанником 

„95-го квартала“ [В. Зеленским. — А. Ч., 
Н. С., Ч. Ш.] (https://ukraina.ru/20180720/1020 
655670.html, 20.04.2019). В русскоязычном 
медиапространстве образ «хромой утки» 
применительно к П. А. Порошенко получает 
свое развитие и продолжается при реализа-
ции метафоры «безногая утка» (утка без ног) 
в значении «несостоявшийся политик», «по-
литик без будущего»: Упустившего власть 
Порошенко назвали безногой уткой 
(https://www.tvc.ru/news/show/id/159465, 26.04. 
2019); Зампостпред РФ при ООН сравнил 
Порошенко с „уткой без ног“. Дейст-
вующий президент Незалежной Пётр По-
рошенко, проигравший на выборах, скорее 
всего, не будет принимать никаких важных 
решений перед уходом со своего поста 
(https://life.ru/p/1211533, 26.04.2019). 

Мировую известность П. А. Порошенко 
принесло не только его место в должности 
президента Украины, но и его владение кон-
дитерской фабрикой «Рошен», одного из 
крупнейших производителей кондитерских 
изделий Украины и Восточной Европы. Его 
непосредственное отношение к кондитер-
ской сфере и, в частности, к шоколаду, ак-
туализировало метафорический образ «шо-
коладного зайца». Подчеркнем, что данный 
метафорический образ характеризует П. А. По-
рошенко как непрофессионального политика, 
не способного к принятию серьезных поли-
тических решений: „Обычный шулер, шоко-
ладный заяц, этот Порошенко“, — счи-
тает Владимир Жириновский (https://ukrai 
na.ru/20150212/1012080824.html, 12.02.2015). 
При этом важным представляется медийная 
эволюция образа П. А. Порошенко, который 
из «шоколадного зайца» превращается в 
«бульдозера майдана», значимую фигуру в 
политике: Петр Порошенко: эволюция от 
„шоколадного зайца“ до „бульдозера 
майдана“ (https://vm.ru/society/190248-petr-
poroshenko-evolyuciya-ot-shokoladnogo-zajca-
do-buldozera-majdana, 27.05.2014); Поро-
шенко зря называли „шоколадным зай-
цем“. Несмотря на низкие рейтинги и иро-
нию российских экспертов по отношению к 
президенту Украины, он доказал, что не 
является проходной фигурой в полити-
ке (https://www.rosbalt.ru/world/2017/05/31/161 
9527.html, 31.05.2017). 

Интересным для анализа представляется 
трансформационный потенциал конструкции 
«голубь мира», номинирующей П. А. По-
рошенко в различных политических ситуаци-
ях. В лексикографических источниках «го-
лубь мира» интерпретируется как образ, 
апеллирующий к Ветхому Завету, символ 
окончания Великого потопа. Мировое при-
знание данный символ приобрел после за-
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вершения Второй мировой войны, когда ху-
дожник Пабло Пикассо разработал эмблему 
«голубь мира» для проводимого в 1949 г. 
в Париже и Праге Всемирного конгресса 
сторонников мира. 

Конструкция «голубь мира», номини-
рующая П. А. Порошенко, утрачивает свое 
первичное значение и позитивную коннота-
цию и реализуется преимущественно с нега-
тивной коннотацией: Порошенко как го-
лубь мира: президент Украины пообещал 
„вернуть домой“ Крым и Донбасс. Петр По-
рошенко как всегда максимально полити-
зировал свое новогоднее обращение к гра-
жданам. Украинцы уже привыкли к тому, 
что в каждом „поздравлении“ слушают о 
росте экономики, о том, что все впереди и 
о том, что „вернем Крым и Донбасс“ 
(https://vk.com/wall-70204174_407410, 01.09. 
2019); Порошенко — голубь мира… // При-
летает к вам и гадит. // Где он был, там 
всюду сыро, // Всё, конечно, мира ради. // 
Ради дружбы, // Ради счастья, // Ради тех, 
кто хочет жить… // Только после // Там // 
Отчасти // Будет некому дружить… 
(https://poeziya.ru/library/?poem=15080337). 

При моделировании образа П. А. Поро-
шенко конструкция «голубь мира» весьма 
частотно реализуется в оппозиции со вто-
рым деструктивным компонентом «ястреб 
войны», что показывает неоднозначность 
или (в других контекстах) деструктивность 
политических решений П. А. Порошенко: 
Порошенко: ястреб войны или голубь 
мира? (https://www.liveinternet.ru/users/4275 
964/post342480105/, 06.11.2014); Депутат 
Госдумы Руслан Бальбек упрекнул прези-
дента Украины Петра Порошенко в том, 
что тот отправляет в Донбасс „яст-
ребов войны“, а не „голубей мира“ 
(https://lenta.ru/news/2017/05/20/uprek/, 20.05. 
2017). При реализации оппозиции «голубь 
мира» — «ястреб войны» наблюдается усе-
чение конструкций до стержневых субстан-
тивов, что говорит об их узнаваемости носи-
телями русской лингвокультуры. При этом 
важным представляется тот факт, что струк-
турное изменение не влияет на содержание 
конструкции и значение данных зоонимов 
при моделировании образа П. А. Порошенко: 
Порошенко врет о мире, как „голубь“, но 
готов к войне, как „ястреб“ (https://anti 
fashist.com/item/poroshenko-vret-o-mire-kak-go 
lub-no-gotov-k-vojne-kak-yastreb.html, 23.08. 
2018). 

Реализация конструкции «голубь мира» 
в сочетании с отрицательной частицей ак-
центирует внимание на слабости П. А. По-
рошенко, его зависимости от политических 
решений, которые принимают более силь-

ные политические субъекты: Не быть По-
рошенко „голубем мира“. В Кремле дали 
понять Киеву, что не позволят „зачис-
тить“ Донбасс под прикрытием „голубых 
касок“ (https://svpressa.ru/politic/article/1808 
21/, 05.09.2017). В актуальном медиапро-
странстве происходит не только усечение 
конструкции «голубь мира», но и ее транс-
формация, при этом, как показал анализ, 
трансформируется именно зависимый ком-
понент, в то время как стержневой остается 
неизменным: Порошенко — голубь-
миротворец, убивающий мирное населе-
ние Донбасса (https://radiosputnik.ria.ru/20140 
825/1021355134.html, 25.08.2014). Интерес-
ным представляется образ П. А. Порошенко, 
где он становится «голубем мира» не из-за 
своих убеждений, а «поневоле», ведомый 
решениями более серьезных политических 
лидеров: Корнейчук: Договоренности Пу-
тина и Трампа превратили Порошенко в 
„голубя мира“ (https://ukraina.ru/20170908/ 
1019158920.html, 08.09.2017). 

Не менее частотной при моделировании 
медиапортрета П. А. Порошенко представ-
ляется конструкция «козел отпущения», 
которая, как и «голубь мира», апеллирует к 
Ветхому Завету: «…А козла, на которого 
вышел жребий для отпущения, поставит 
живого пред Господом, чтобы совершить 
над ним очищение и отослать его в пус-
тыню для отпущения [и чтоб он понес на 
себе их беззакония в землю непроходимую]» 
(Левит 16:10). В современных лексикогра-
фических источниках данная конструкция 
интерпретируется как «некто, кто несёт 
ответственность за чужую вину». При мета-
форическом моделировании медиапортрета 
П. А. Порошенко ответственность, как пра-
вило, на него перекладывает Запад: Поро-
шенко— козел отпущения Запада. Глав-
ным негативным сигналом для Порошенко 
является тот факт, что западная пресса 
начала его активно критиковать и начала 
замечать уличные акции „михомайдана“ 
(https://www.ridus.ru/poroshenko---kozel-otpus 
heniya-zapada-267153.html, 06.12.2017). В ме-
диатекстах данная конструкция может пре-
терпевать трансформации или становиться 
основой языковой игры, при этом наблюда-
ется облигаторное сохранение ироничного 
характера высказывания: Порошенко: от 
козла провокаций до козла отпущения 
(https://www.pravda.ru/world/1326367-rogov/, 03. 
03.2017); Список „козлов на вынос“: По-
рошенко, Аваков… (https://antifashist.com/ 
item/spisok-kozlov-na-vynos-poroshenko-avakov. 
html, 19.10.2017). 

При моделировании медиапортрета 
П. А. Порошенко актуальной представляется 
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еще одна конструкция, апеллирующая к 
Библии. Зоонимичное сочетание «волк в 
овечьей шкуре» встречается в Священном 
Писании в Евангелии от Матфея. Иисус Хри-
стос использовал данную конструкцию в 
следующем контексте: «Берегитесь лжепро-
роков, которые приходят к вам в овечьей 
одежде, а внутри суть волки хищные». 
В фразеологических словарях данная конст-
рукция приобретает значение «лицемер, 
скрывающий дурные намерения под маской 
добродетели». При моделировании медиа-
портрета П. А. Порошенко данная конструк-
ция имеет сходное значение, однако пред-
полагает уточнение: дурные намерения экс-
президента связаны преимущественно с по-
литической или экономической сферой и 
направлены на участников международной 
политики: В ЕС разглядели в Порошенко 
„волка в овечьей шкуре“ (https://www.ri 
dus.ru/v-es-razglyadeli-v-poroshenko-volka-v-o 
vechej-shkure-244824.html, 14.02.2019). Пока-
зательными представляются трансформа-
ционные особенности данной конструкции, 
при которых субстантив волк трансформи-
руется в адъектив волчий, а адъектив ове-
чей преобразуется в субстантив волк. Такая 
трансформация обусловлена тем, что для 
автора медиапродукта важно показать, что 
политик не пытался позиционировать себя 
как слабого лидера, напротив, предпринял 
все возможные действия для того, чтобы 
международные политические элиты видели 
в нем сильного противника: Порошенко — 
овца в волчьей шкуре. Западная газета 
утверждает, что Путин согласился на 
минские соглашения из-за шантажа Поро-
шенко (http://kolokolrussia.ru/na-zlobu-dnya/po 
roshenko-ovca-v-volchey-shkure, 05.02.2015). 

Источником устойчивых конструкций с 
интегральным компонентом-зоонимом, уча-
ствующих в моделировании медийного 
портрета П. А. Порошенко, является древне-
греческая мифология. Анализ актуального 
медиапространства позволяет говорить о 
широком использовании конструкции «тро-
янский конь», которая интерпретируется 
как «подарок врагу с целью нанести ему 
вред» и апеллирует к образу огромного де-
ревянного коня, с постройкой которого свя-
зан один из финальных эпизодов Троянской 
войны. В актуальном медиапространстве 
П. А. Порошенко получил номинацию «тро-
янский конь» в связи с попытками зарабо-
тать на строительстве газопровода «Север-
ный поток — 2». Данная ассоциация опира-
ется на интегральные компоненты ῾хит-
ростьʼ, ῾желание обмануть ради собственной 
выгодыʼ: От „троянского коня“ — „тру-
ба“ Порошенко. Президент Украины Петр 

Порошенко опять бурно озаботился строи-
тельством газопровода „Северный поток-
2“ („СП-2“) по дну Балтийского моря в Евро-
пу, потому что увидел в нем трубу не 
только для российского газа, но и… для 
себя (https://antifashist.com/item/ot-troyansko 
go-konya-truba-poroshenko.html, 10.08.2018). 

Посредством использования зоонимов в 
медиатекстах эксплицируются различные 
(чаще — негативные) черты экс-президента 
Украины. При этом показательным пред-
ставляется тот факт, что та или иная харак-
теристика политического лидера может быть 
отражена посредством использования раз-
личных зоонимичных единиц. Подтвердим 
данный тезис наиболее показательными 
языковыми фактами. Анализ актуального 
медиапространства позволяет сделать вы-
вод о том, что наиболее показательной чер-
той П. А. Порошенко, моделируемой посред-
ством использования зоонимичных единиц, 
является жестокость: Н. Витренко: Поро-
шенко — акула и ставленник нелюдей 
(https://www.liveinternet.ru/users/flipper777/pos
t326936558/, 06.06.2014); Порошенко на-
значен „Кровавой пандой“. Коалиция раз-
валилась (https://antifashist.com/item/poroshen 
ko-naznachen-krovavoj-pandoj-koaliciya-razvali 
las.html, 02.09.2015). Показательным пред-
ставляется тот факт, что интегральный ком-
понент ῾жестокостьʼ в контекстах реализует-
ся преимущественно в составе оппозиции, 
которая эксплицирует борьбу между двумя 
политическими субъектами, наделенными 
властью: Пауки в банке: когда Порошенко 
и Яценюк добьют друг друга (https://tv 
zvezda.ru/news/201612010814-accy.htm, 01.12. 
2016); Драка пауков: Порошенко и Фир-
таш объединились против Коломойско-
го (https://voicesevas.ru/news/yugo-vostok/26 
70-draka-paukov-poroshenko-i-firtash-obedinili 
s-protiv-kolomoyskogo.html, 11.07.2014); Жа-
ба против гадюки — 3. Клан Порошенко 
мечтает избавиться от Авакова (https:// 
energynews.su/26547-zhaba-protiv-gadyuki-3-k 
lan-poroshenko-mechtaet-izbavitsya-ot-avakova. 
html, 10.01.2017). 

Весьма актуальными при моделирова-
нии медиапортрета П. А. Порошенко явля-
ются также следующие характеристики: 
– жадность: О жабе Порошенко. Прези-

дент вручил столетней юбилярше наво-
лочку и пододеяльник (https://antifashist.com/ 
item/o-zhabe-poroshenko-prezident-vruchil-stol 
etnej-yubilyarshe-navolochku-i-pododeyalnik. 
html, 10.12.2014); 
– хитрость: Лукавый конь Порошенко. 

Почему президент против досрочных вы-
боров (https://rusevik.com/news/396276, 24. 
03.2017); 
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– непредсказуемость: Президент Украи-
ны Петр Порошенко опасен, как крыса, 
загнанная в угол, полагает депутат Вер-
ховной рады Евгений Мураев. Именно по-
этому, считает он, украинская власть 
идет на провокации (https://tsargrad.tv/news/ 
poroshenko-opasen-kak-krysa-v-verhovnoj-rad 
e-zajavili-o-provokacijah-ukrainskogo-prezident 
a_174201, 15.12.2018); 
– потребительство: Маркосян: Порошен-

ко, как пиявка, присосался к победе Усика 
(https://news-front.info/2018/07/22/markosyan-p 
oroshenko-kak-piyavka-prisosalsya-k-pobede-u 
sika/, 22.07.2018); 
– самолюбование: Журналист назвал 

Порошенко „пингвином, ищущим деше-
вого пиара“ (https://sportsweek.org/ru/foot 
ball/news/156363587/, 11.07.2018). 

Метафорическое моделирование медий-
ного портрета П. А. Порошенко посредством 
зоонимичных единиц предполагает развер-
тывание метафорических образов в мета-
форические сценарии. Так, показательным 
является метафорический образ осла, 
предполагающий использование ключевой 
единицы как ядра текста при моделировании 
медиапортрета П. А. Порошенко: Прези-
дент Украины не осел. После интервью 
Порошенко немецкому каналу некоторые 
горячие головы заявили, что он просто 
осел. Я решил проверить, так ли это и 
внимательно прослушал и просмотрел все 
интервью еще раз. А после этого катего-
рически заявляю — президент Украины 
Петр Порошенко совсем даже и не осел. 
Привожу доказательства. Гордый само-
стийный народ Украины никогда бы не 
выбрал осла президентом. Ни один осел 
не согласился бы стать президентом 
страны, в которой слово гэть произно-
сят чаще, чем вспоминают ту самую 
маму. Или произносят их в одном контек-
сте. Ни один осел не может говорить на 
трех языках. И наконец — ни один осел 
не стал долларовым миллиардером. Ну а 
то, что в интервью Порошенко проявил 
ослиное упрямство, отрицая очевидные 
вещи, то ведь играть роль осла не мог 
ему запретить никто. Вспомните, как 
поет осел Анофриев в известном 
мультике. Заслушаешься. Заслушался и я, 
когда Петро Порошенко сказал — членст-
во в НАТО для Украины, как морковка, как 
свет в конце туннеля. Видимо, он счита-
ет украинцев ослами, которые бегут за 
морковкой, висящей у них перед носом. 
Когда немецкий корреспондент сказал, 
что украинские ослы не нужны ни в ЕС, 
ни в НАТО, Порошенко тут же вспомнил 
анекдот про Ходжу Насретдина, осла и 

шаха (https://newsland.com/post/4860808-pre 
zident-ukrainy-ne-osel, 04.12.2015). 

Посредством зоонимов моделируются и 
особенности отношения к политическому 
лидеру, его потеря твердой политической 
позиции на международной арене. Так, инте-
гральный компонент ῾унижениеʼ эксплициру-
ется посредством использования зоонимов 
баран, курица, муха, олень и др.: Поро-
шенко чувствует себя как баран перед 
кастрацией (https://www.infox.ru/opinion/111/ 
zubchenko/194311-porosenko-cuvstvuet-seba-
kak-baran-pered-kastraciej, 12.02.2018); „До 
выборов — павлин, после — курица“: ук-
раинцы в сети зло ответили на „раская-
ние“ Порошенко (https://tsargrad.tv/news/do-
vyborov-pavlin-posle-kurica-ukraincy-v-seti-zlo-
otvetili-na-raskajanie-poroshenko_193574, 09. 
04.2019); Меркель отмахнулась от По-
рошенко как от навозной мухи. Канцлер 
Германии умудрилась поиздеваться над 
украинским гарантом, формально сохранив 
свои прежние позиции по отношению к Ук-
раине (https://vzglad.mirtesen.ru/blog/4317555 
0859/Merkel-otmahnulas-ot-Poroshenko-kak-ot-
navoznoy-muhi, 13.04.2019); Олень надоел. 
Порошенко не хотят видеть в Брюссе-
ле. Глава европейской дипломатии Моге-
рини прибыла с первым официальным ви-
зитом на Украину. Западные СМИ, в каче-
стве иллюстрации, выбрали фотографию, 
на которой Порошенко протягивает руку 
к Могерини, а та игнорирует жест прези-
дента Украины (https://snr24.com/obschie-
novosti/4235-olen-nadoel-poroshenko-ne-hotya 
t-videt-v-bryussele.html, 17.12.2014). Таким об-
разом, русскоязычное медиапространство 
насыщается зоонимичными единицами, экс-
плицирующими как личностные характери-
стики П. А. Порошенко, так и особенности 
отношения к нему мировых политических 
лидеров. 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

Комплексный анализ актуального меди-
апространства позволяет сделать вывод 
о широком спектре языковых единиц образ-
ной системы, участвующих в моделировании 
образа П. А. Порошенко. Значимое место 
среди слов и конструкций, лежащих в основе 
формирования медиапортрета политика, 
занимают зоонимы, ярко и многоаспектно 
отражающие особенности действий прези-
дента, черты его характера, цели и полити-
ческие стратегии, отношения с другими уча-
стниками современного политического мира. 
Конфликтность политики последнего деся-
тилетия, деструктивные характеристики соз-
даваемых образов обусловливают превали-
рование негативно коннотируемых метафо-



Segal N. А., Nakhimova E. A., Chen Shuling. Political Linguistics. 2023. No 4 (100). P. 69–76 

75 

рических единиц, преимущественно отрица-
тельную оценку действий экс-президента 
Украины. Именно зооморфные метафоры 
становятся ценным источником ассоциаций, 
описывающих публичную личность посред-
ством отсылки к реальным или вымышлен-
ным характеристикам представителей мира 
животных. При моделировании медиапорт-
рета П. А. Порошенко показательными пред-
ставляются особенности использования 
зоонимичных метафор, моделирующих об-
раз политика. Так, если в 2013–2017 гг. (от 
предвыборной кампании до второй полови-
ны президентского срока) П. А. Порошенко 
характеризовался как сильный лидер, спо-
собный любыми способами достичь своей 
цели, и ассоциировался с животными, экс-
плицирующими в медиапространстве такие 
качества, как жестокость, воля к победе, 
хитрость, жадность, самолюбование (мета-
форический образ акулы, лукавой лошади, 
павлина, волка и др.), то с конца 2017 г. до-
минирующими становятся характеристики, 
моделирующие медийный портрет слабого 
политика, потребителя, готового на лесть и 
унижения ради получения минимальной вы-
годы (такие зоонимичные единицы, как ба-
ран, курица, пиявка, навозная муха и др.). 
Показательным, в частности, является тот 
факт, что с течением времени образ павли-
на трансформируется в образ курицы, а к 
концу президентского срока — хромой утки, 
что показывает трансформацию медийного 
портрета П. А. Порошенко от успешного и 
перспективного лидера до бесперспективно-
го политика, не имеющего будущего. 

Таким образом, системный анализ язы-
ковых единиц, формирующих медиапортре-
ты политических лидеров, является необхо-
димым способом реконструкции фрагмента 
политической картины мира и представляет-
ся ценным не только для лингвистических 
исследований, но и для трудов политологов 
и журналистов, глубоко и полно раскрываю-
щих современную политическую реальность. 
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